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A¢IKLAMALAR 
KOD 525MT0065 

ALAN  U­ak Bakēm 

DAL/MESLEK  U­ak Elektroniĵi 

MOD¦L¦N ADI Temel U­ak Sistemleri 

MOD¦L¦N TANIMI Modern yolcu u­aklarēndaki sistemlerin bakēmē ile ilgili 

temel bilgilerin verildiĵi bir ºĵrenme materyalidir.  

S¦RE 40/32 

¥N KOķUL Bu mod¿l¿n ºn koĸulu yoktur. 

YETERLĶK 
Temel u­ak sistemlerinde basit bakēm iĸlemlerini 

yapmak 

MOD¦L¦N AMACI  

Genel Ama­ 

Uygun ortam ve ara­ gere­ler saĵlandēĵēnda temel u­ak 

sistemlerinin basit kontrol iĸlemlerini yapabileceksiniz. 

Ama­lar 

1. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

pnºmatik sisteminin basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 

2. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

klima ve basēn­landērma sisteminin basit 

kontrollerini yapabileceksiniz. 

3. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

ekipmanlar ve mefruĸatlarēn basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 

4. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

yangēndan koruma sisteminin basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 

5. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM ) belirtildiĵi ĸekilde 

yakēt sisteminin basit kontrollerini yapabileceksiniz. 

6. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

hidrolik sistem ve iniĸ takēmlarēnēn basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 

7. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

buz ve yaĵēĸtan korunma sisteminin basit 

kontrollerini yapabileceksiniz. 

8. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

oksijen sisteminin basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 

9. Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde 

temiz su ve atēk sisteminin basit kontrollerini 

yapabileceksiniz. 
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EĴĶTĶM ¥ĴRETĶM 

ORTAMLARI VE 

DONANIMLARI  

Ortam: Sēnēf, atºlye, laboratuvar, iĸletme, bigi 

teknolojileri ortamē (internet) vb. kendi kendinize veya 

grupla ­alēĸabileceĵiniz t¿m ortamlar 

Donanēm: AMMôden bakēm konularē, ºl­me ve kontrol 

aletleri, uyarēcē levhalar, gerekli alet ve avadanlēklar  

¥L¢ME VE 

DEĴERLENDĶRME 

Mod¿l i­inde yer alan her ºĵrenme faaliyetinden sonra 

verilen ºl­me ara­larē ile kendinizi deĵerlendireceksiniz. 

¥ĵretmen mod¿l sonunda ºl­me aracē  (­oktan se­meli 

test, doĵru-yanlēĸ testi, boĸluk doldurma, eĸleĸtirme vb.) 

kullanarak mod¿l uygulamalarē ile kazandēĵēnēz bilgi ve 

becerileri ºl­erek sizi deĵerlendirecektir. 
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GĶRĶķ 
 

Sevgili ¥ĵrenci, 
 

U­ak teknolojisi g¿n¿m¿zde hēzla geliĸmektedir. Bu y¿zden yenilikleri takip eden ve 

ºĵrendiklerini iĸ hayatēna uygulayabilecek u­ak teknisyenlerine b¿y¿k ihtiya­ 

duyulmaktadēr. 
 

Temel U­ak Sistemleri mod¿l¿ ile genel anlamda u­ak sistemlerinin ­alēĸmasē, yapēsē, 

par­alarē hakkēnda ve basit kontrollerini yapabilmeniz i­in bilgiler verilmektedir. Ķyi bir u­ak 

teknisyeni olmak i­in bu bilgileri alēp geliĸtirilen teknolojiyi takip etmeniz gerekmektedir. 
 

Ulu ¥nder Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n òTek ihtiyacēmēz ­alēĸkan olmakò sºz¿n¿ 

kendinize gºrev edinerek T¿rk Havacēlēĵēônē lider konuma getireceĵinize inanēyoruz. 

GĶRĶķ 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶï1 
 

 

Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde pnºmatik sisteminin basit 

kontrollerini yapabileceksiniz. 
 

 

 

 

ü Bu faaliyet ºncesinde deĵiĸik u­ak tiplerinde kullanēlan ñPnºmatik Sistemiò 

elemanlarēnē ve basit kontrollerinin nasēl yapēldēĵēnē araĸtērēnēz.  

ü Araĸtērmayē rapor h©line getiriniz ve hazērladēĵēnēz raporu sēnēftaki 

arkadaĸlarēnēzla sunu yaparak paylaĸēnēz. 

 

1. PN¥MATĶK SĶSTEM 
 

1.1. Kaynaklar  
 

Pnºmatik sistemi, u­aĵēn i­inde bulunduĵu ĸartlara gºre ­eĸitli kaynaklardan beslenir. 
 

1.1.1. Motor  
 

Sistemin ihtiyacē olan hava, u­uĸta veya taksi iĸlemleri sērasēnda motorun ­alēĸtēĵē 

durumlarda motor i­inden akan havadan saĵlanēr. Hava, kompresºr kademelerinden motor 

¿zerine takēlmēĸ tertibatlar ile alēnēr. 
 

1.1.2. APU 
 

APU u­aĵēn yardēmcē g¿­ kaynaĵēdēr. Genellikle u­ak yerde bakēmda iken APUônun 

kompresºr kademelerinden hava temin edilir. 
 

1.1.3. Yer Beslemeleri 
 

Sistemin ihtiyacē olan hava, son olarak yer arabasē (ground cart) denilen haric ́

kaynaktan alēnēr. Pnºmatik sistem bu kaynaklarē u­ak bakēmda iken kullanēlēr. 
 

1.2. ¢alēĸmasē ve Par­alarē  
 

Pnºmatik sistemin amacē, t¿m u­uĸ ve yer iĸlemleri i­in belirli basēn­ ve sēcaklēkta 

basēn­lē hava temin etmektir. Hava, motor i­inden akan havadan (engine bleed), APUôdan ya 

da yer kaynaklarēndan saĵlanēr. 
 

Pnºmatik sistem, motor hava kaynaklarēndan saĵlanan havanēn sēcaklēĵēnē ve basēncēnē 

kontrol eder. Sistem; hava koĸullandērma, basēn­landērma, kanat ve motor kaportasē 

buzlanma ºnleme, su sistemi, hidrolik sistem ve motor sistemi i­in basēn­lē hava saĵlar. 

¥ĴRENME FAALĶYETĶï1 

ARAķTIRMA 

AMA¢ 
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ķekil 1.1: A-320 u­aĵēnda pnºmatik sistem ĸemasē 

Motor bleed havasēnēn normal kaynaĵē, motorun orta basēn­ kademesinden saĵlanēr. 

Motorun d¿ĸ¿k devirlerinde orta basēn­ kademesi, pnºmatik sistem i­in yetersiz olacaĵēndan 

y¿ksek basēn­ kademesi ­ēkēĸēndaki y¿ksek kademe valfinin a­ēlmasēyla sisteme takviyede 

bulunulur. Orta basēn­ kademesi ¿zerindeki ­ek valf ters akēĸē ºnler. Basēn­ reg¿latºr¿ ve 

kesme valfi, bir reg¿latºr ile pnºmatik kontroll¿d¿r. Valf motor bleedôlerinden alēnan 

havanēn basēncēnē 45 PSIôya ayarlar. Aĸērē sēcaklēk ĸalteri, ºn soĵutucu ­ēkēĸ sēcaklēĵē 254 

ÜCôye ulaĸtēĵēnda baĸ ¿st¿ panelindeki ñBleed Trip Off (amber renkli)ò lambasēnē yakar. 

Lambanēn yanmasēyla birlikte ñEngine Bleed Valveò de otomatik kapanēr. ¥n soĵutucu, 

fandan gelen soĵuk hava ile ­ēkēĸ sēcaklēĵēnē ayarlar. ¥n soĵutucu ­ēkēĸēndaki bir sensºr 

almēĸ olduĵu ēsē deĵerine gºre ºn soĵutucu kontrol valfini mod¿lasyonlu olarak ­alēĸtērarak 

fandan gelen havanēn akēĸēnē d¿zenler. ķekil 1.1ôde A320 u­ak tiplerinin pnºmatik sistem 

ĸemasē gºsterilmiĸtir. 
 

1.2.1. High Stage Valve  (Y¿ksek Basēn­ Valfi) 
 

Motorun y¿ksek basēn­ kademesi ­ēkēĸēna monte edilir. Hava kontroll¿ olup havayla 

­alēĸēr. Normalde kapalēdēr. Motorun al­ak basēn­ kademesi pnºmatik sistemin ihtiyacēnē 

karĸēlayamadēĵēnda bu valf a­ēlarak pnºmatik sistemin ihtiyacē karĸēlanēr. Bu valf motorun 

d¿ĸ¿k devirlerinde a­ēk, motorun y¿ksek devirlerinde ise kapalēdēr. Valfin ¿zerinde a­ēk 

veya kapalē olduĵunu gºsteren bir pozisyon indikatºr¿ (gºsterge) vardēr.  
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Resim 1.1: Y¿ksek basēn­ valfi 

1.2.2. Orta Basēn­ Pnºmatik ¢ek Valfi  (Intemediate Pressure Check Valve) 
 

Motorun intemediate pressure ­ēkēĸēnda olup y¿ksek basēn­ kademesi devreye 

girdiĵinde havanēn ters akēĸēna mani olur. Valf iki yarēm daire kelebekten oluĸmuĸtur. 
 

1.2.3. Basēn­ Reg¿latºr¿ ve Kesme Valfi  

 

Resim 1. 2: Basēn­ reg¿latºr¿ ve kesme valfi  

Valfin giriĸindeki bir porttan hava reg¿latºr¿ i­indeki y¿ksek basēn­ ĸalterine referans 

basēn­ reg¿latºr¿ne gider. Eĵer havanēn basēncē 180 PSIôyē aĸarsa basēn­ ĸalteri aktif h©le 

gelir ve baĸ ¿st¿ panelindeki ñBleed Trip Offò lambasēnēn yanmasēnē saĵlar. Valf, motor 

bleedlerinden gelen havanēn basēncēnē 45 PSIôya ayarlar.  
 

1.2.4. ¥n Soĵutma Sistemi (Precoller System) 
 

¥n soĵutucu, havayē hava ile soĵutmak amacēyla sisteme konmuĸtur. ¥n soĵutucu 

­ēkēĸ sēcaklēĵē arttēĵēnda ºn soĵutucu kontrol valfinin devreye girmesiyle motor fanēndan 

gelen soĵuk hava ile bleed havasēnēn belli limitler i­erisinde soĵutulmasē saĵlanēr. Ama­, 

bleed havasē sēcaklēĵēnē limitler i­inde sisteme yºnlendirmektir. ¥n soĵutu kontrol valfi (Fan 

Air Valve) normalde a­ēktēr. Tamamen pnºmatik kontroll¿ olup pnºmatik ­alēĸēr. ¥n 
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soĵutucu ­ēkēĸēndaki sensºrden almēĸ olduĵu ēsē deĵerine gºre ­alēĸēr. Resim 1.3 ve Resim 

1.4ôte ºn soĵutucu ve kontrol valfi gºsterilmiĸtir.  

 

Resim 1.3: ¥n soĵutucu  Resim  1.4: ¥n soĵutucu kontrol valfi   

1.2.5. Ayērma Valfi (Isolation Valve) 
 

Bu valf, u­uĸ kompartēmanē baĸ ¿st¿ panelindeki bir ĸalter ile kontrol edilir. Elektiriki 

kontroll¿, motor kontroll¿d¿r. 115 V AC g¿­ ile ­alēĸēr. Valf, saĵ ve sol pnºmatik sistemi 

birbirine baĵlar veya birbirinden ayērēr. Valfin ¿zerinde a­ēk kapalē olduĵunu gºsteren 

pozisyon indikatºr¿ vardēr. Bu valfe X feed valve ve ­apraz besleme valfi de denmektedir. 
 

1.2.6. Pnºmatik Havasē Aĸērē Sēcaklēk ķalteri 
 

Pnºmatik manifoldu ve sistem komponentlerini y¿ksek hava sēcaklēklarēndan korur. 

Her iki pnºmatik boruya birer adet bu ĸalterden yerleĸtirilmiĸtir. 
 

1.2.7. Pnºmatik Yer Servis Baĵlantēsē  
 

Yer arabasēnē sisteme baĵlamak i­in bir servis baĵlantēsē ve ­ek valfi pnºmatik 

manifolda baĵlē durumdadēr. Yer beslemesi sayesinde motorlar ­alēĸtērēlabilir ve hava 

koĸullandērma sistemi iĸletilebilir. 

 
 

 

 

1.2.8. Kumandalar, Gºstergeler ve Uyarēlar 
 

Sistem kumandalarē baĸ ¿st¿ paneline yerleĸtirilmiĸtir. Kumanda paneli ¿­ bleed 

ĸalterinden oluĸmuĸtur. Bu ĸalterler motor 1 ve motor 2 ile APU bleedlerini kumanda eder. 

Panelde ayrēca uyarē lambalarē, ayērma valfi ĸalteri ve ­ift ibreli bir basēn­ gºstergesi 

bulunur. Resim 1,5ôte Pnºmatik sistem kontrol panelleri ve gºstergeleri gºsterilmiĸtir. 
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Resim 1.5: Kontrol  paneli ve gºstergeleri 

Her kumanda ĸalteri kendine ait olan basēn­ reg¿latºr¿ ve kesme valfini kumanda 

eder. Bir motor ve APU bleed ĸalterinin a­ēlmasēyla sistem bu iki kaynaktan beslenir ve 

kumanda panelinde bulunan DUAL BLEED lambasē yanar. 
 

Pnºmatik sistemi boru basēncē, baĸ ¿st¿ panelindeki gºstergeden gºr¿l¿r. Boru 

basēncēnē baĸ ¿st¿ paneldeki gºstergeye PSI olarak gºnderen basēn­ transmitteri boru hattē 

¿zerindedir. 
 

Panelde bulunan saĵ ve sol pack ĸalterleri ve sirk¿lasyon fanē ĸalterleri kompartēman 

havalandērmasē i­in kullanēlēr. Pack lambalarē ise ñpackòlerde meydana gelebilen hatalarē 

gºr¿nt¿ler. Panelde bulunan wing/body overheat lambasē da sistem boru hatlarēnda bir ka­ak 

olduĵunu gºsterir. Pnºmatik sistemi besleyen havanēn sēcaklēĵē ºl­¿lerek sistem ka­aklarē 

tespit edilir.  
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
Bleed check valve inceleyerek kontrollerini yapēnēz. 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 
ü ñIP bleed check valveònin 

doĵru pozisyonda olduĵunu 

kontrol ediniz. 

ü Valfin kanat­ēklarēnēn 
yerlerinde olduklarēnē kontrol 

ediniz. 

ü Kanat­ēklarēn menteĸe 
pinlerinin doĵru pozisyonda 

olduklarēnē ve kērēlma, 

korozyon, ­ukur ve aĸēnma 

olmadēĵēnē b¿t¿n par­alarēn 

yerinde olduĵunu kontrol 

ediniz. 

ü Kanat­ēklarēn menteĸeler 
¿zerinde el ile kolay bir ĸekilde 

hareket edebilecek durumda 

olduĵunu kontrol ediniz. 

ü Pnºmatik sistemde kullanēlan 
borularēn ­atlak veya ka­ak 

olup olmadēĵēnē kontrol ediniz. 

ü Borularēn saĵlam bir ĸekilde 
oturup oturmadēĵēnē el ile 

zorlayarak kontrol ediniz. 

ü Sistem komponenentlerini 

kontrol ediniz. 

ü Kontrol gºstergelerinin doĵru 
­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol 

ediniz. 

ü Ķĸ ºnl¿ĵ¿ elbisesi giymeden ve gerekiyorsa 
koruyucu gºzl¿k, kulaklēk ve eldiven takmadan 

­alēĸmayēnēz. 

ü T¿m emniyet ºnlemlerini alēnēz. 

 

ü ¢alēĸmaya baĸlamadan ºnce pnºmatik sistemin 

basēn­landērēlmadēĵēndan emin olunuz. 

ü G¿venlik ºnlemlerini almadan ­alēĸmayēnēz. 

ü Ķĸlem yapēlan sistem komponentlerinin ¿zerine 
emniyet ikaz kartlarēnē takmayē unutmayēnēz. 

ü Aircraft Maintenance Manuel (AMM) ve ATA 21ói 
hazērlayēnēz. 

 

 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 
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KONTROL LĶSTESĶ 
 

 

Bu faaliyet kapsamēnda aĸaĵēda listelenen davranēĸlardan kazandēĵēnēz beceriler i­in 

Evet, kazanamadēĵēnēz beceriler i­in Hayēr kutucuĵuna (X) iĸareti koyarak kendinizi 

deĵerlendiriniz. 
 

Deĵerlendirme ¥l­¿tleri Evet Hayēr 

1 
ñIP bleed check valveònin doĵru pozisyonda olduĵunu kontrol ettiniz 

mi? 

  

2 Valfin kanat­ēklarēnēn yerinde olduĵunu kontrol ettiniz mi?   

3 

Kanat­ēklarēn menteĸe pinlerinin doĵru pozisyonda olduĵunu ve 

kērēlma, korozyon, ­ukur ve aĸēnma olmadēĵēnē, b¿t¿n par­alarēn 

yerinde olduĵunu kontrol ettiniz mi? 

 

  

4 
Kanat­ēklarēn menteĸeler ¿zerinde el ile kolay bir ĸekilde hareket 

edebilecek durumda olduĵunu kontrol ettiniz mi? 

  

5 
Kanat­ēklarēn menteĸeler ¿zerinde el ile kolay bir ĸekilde hareket 

edebilecek durumda olduĵunu kontrol ettiniz mi? 

  

6 
Pnºmatik sistemde kullanēlan borularēn ­atlak veya ka­ak olup 

olmadēĵēnē kontrol ettiniz mi? 

  

7 
Borularēn saĵlam bir ĸekilde oturup oturmadēĵēnē el ile zorlayarak 

kontrol ettiniz mi? 

  

8 Sistem komponenentlerini kontrol ettiniz mi?   

9 Kontrol gºstergelerinin doĵru ­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol ettiniz mi?   
 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Deĵerlendirme sonunda ñHayērò ĸeklindeki cevaplarēnēzē bir daha gºzden ge­iriniz. 

Kendinizi yeterli gºrm¿yorsanēz ºĵrenme faaliyetini tekrar ediniz. B¿t¿n cevaplarēnēz 

ñEvetò ise ñ¥l­me ve Deĵerlendirmeòye ge­iniz. 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
Aĸaĵēdaki sorularē dikkatlice okuyunuz ve doĵru se­eneĵi iĸaretleyiniz. 

 

1. Basēn­ reg¿latºr¿ ve kesme valfi hava basēncēnē ka­ PSIôya ayarlar? 

A) 5 PSI 

B) 10 PSI 

C) 35 PSI 

D) 45 PSI. 
 

2. Precooler i­in aĸaĵēdaki yazēlanlardan hangisi yanlēĸtēr? 

A) Saĵ ve sol pnºmatik sistemi birbirine baĵlar. 

B) Normalde a­ēktēr. 

C) Pnºmatik kontroll¿ olup pnºmatik ­alēĸēr. 

D) Havayē hava ile soĵutmak i­in sisteme konmuĸtur. 
 

3. Aĸaĵēdaki sistemlerden hangisine pnºmatik sistemden elde edilen basēn­lē hava 

gºnderilmez? 

A) Buzlanma ºnleme sistemi 

B) Yakēt sistemi 

C) Su sistemi 

D) Hidrolik sistem 
 

4. Bleed trip off lambasē precooler ­ēkēĸ sēcaklēĵē ka­ dereceyi ge­ince yanar? 

A) 154 ÜC 

B) 199 ÜC 

C) 254 ÜC 

D) 524 ÜC 
 

5. Aĸaĵēdakilerden hangisi pnºmatik sistem kaynaklarēndan deĵildir?   

A) Motorlar 

B) B)Hidrolik ak¿ler 

C) C)APU 

D) D)Hava yer arabasē 
 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Cevaplarēnēzē cevap anahtarēyla karĸēlaĸtērēnēz. Yanlēĸ cevap verdiĵiniz ya da cevap 

verirken teredd¿t ettiĵiniz sorularla ilgili konularē faaliyete geri dºnerek tekrarlayēnēz. 

Cevaplarēnēzēn t¿m¿ doĵru ise bir sonraki ºĵrenme faaliyetine ge­iniz. 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶï2 
 

 

 

Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde klima sistemi ve basēn­landērma 

sisteminin basit kontrollerini yapabileceksiniz. 
 

 

 

 

ü Deĵiĸik u­ak tiplerinde kullanēlan klima ve basēn­landērma sistemlerinin 

elemanlarēnē ve basit kontrollerinin nasēl yapēldēĵēnē araĸtērēnēz. 

ü Araĸtērmayē rapor h©line getiriniz ve hazērladēĵēnēz raporu sēnēftaki 

arkadaĸlarēnēzla sunu yaparak paylaĸēnēz. 

 

2. KLĶMA VE BASIN¢LANDIRMA SĶSTEMĶ 
 

2.1. Klima Sistemi (Air Conditioning System) ¢alēĸmasē ve Par­alarē 
 

Pnºmatik sistemden saĵlanan hava, soĵutma paketi (cooling pack) adē verilen 

¿nitelerde soĵutulur. Sēcak sistem havasēnēn bu ĸekilde ĸartlandērēlmasēndan sonra hava, 

soĵuk olarak karēĸēm manifolduna (mix manifold) gelir. Karēĸēm manifolduna ayrēca 

kompartēmanlarda kullanēlmēĸ hava filtre edilerek gºnderilir. Karēĸēm manifoldu, ºn kargo 

kompartēmanē arka duvarē gerisindeki basēn­lē alana yerleĸtirilmiĸtir. Gºnderme iĸlemini 

yapan aygēt sirk¿lasyon fanē (recurcilation fan)ôdēr. 
 

Karēĸēm manifoldu havasē yolcu kompartēmanēna gºnderilmiĸtir. Karēĸēm manifolduna 

saĵ pack havasēnēn tamamē, sol pack havasēnēn %81ôi gider. Sol pack havasēnēn geri kalan 

%19ôluk kēsmē, u­uĸ kompartēmanēna gºnderilir. 
 

Yolcu ve u­uĸ kompartēman havasēnēn sēcaklēk kontrol¿ baĸ ¿st¿ panelindeki 

d¿ĵmelere verilen kumandalarla saĵlanēr. D¿ĵmelerle verilen kumanda, her bir 

kompartēmana ait olan trim air valve (hava ayar valfi) pozisyonunu ayarlar. Baĸ ¿st¿ 

panelindeki d¿ĵmelerin AUTO/OFF pozisyonlarē vardēr. OFF pozisyonunda iken valfler 

kapalē, AUTO pozisyonunda iken valfler soĵutma birimi kontrol ¿nitesinden (pack/zone 

controller) aldēĵē kumandaya gºre ­alēĸēr. 
 

Kompartēman ve besleme hattē (supply duct) ¿zerindeki sēcaklēk sensºrleri, bulunduĵu 

yerin sēcaklēĵēnē, kendi sistemini kontrol eden valflerin pozisyonu i­in ilgili pack/zone 

controllerôe bildirir. Ķndikasyon hissedicisi (Bulb) ise bulunduĵu yerin sēcaklēĵēnē baĸ ¿st¿ 

panelindeki indikatºrlere bildirir. Aĸērē sēcaklēk ĸalterleri, bulunduĵu yerin sēcaklēklarēnē ikaz 

amacēyla baĸ ¿st¿ panelindeki lambalarē yakar ve ilgili valfleri kapatmak i­in gºrev yapar. 

¥ĴRENME FAALĶYETĶï2 

ARAķTIRMA 

AMA¢ 
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ķekil 2.1: Basitleĸtirilmiĸ hava koĸullandērma sistemi ĸemasē 

U­ak hava koĸullandērma sistemi ­alēĸmadēĵē zamanlarda kabinlere hava 

gºnderebilmek i­in yer beslemeleri kullanēlēr. Karēĸēm manifolduna haric ́ hava giriĸi 

saĵlamak i­in manifold altēna bir yer servis baĵlantēsē konulmuĸtur. Sistem kendi havasē ile 

­alēĸērken koĸullandērēlmēĸ havanēn servis baĵlantēsēndan ka­masēnē ºnlemek i­in baĵlantē 

hattē ¿zerine bir ­ek valf yerleĸtirilmiĸtir. Yer servis baĵlantēsē i­in kēsa bir boru bulunur ve 

baĵlantēya eriĸmek i­in servis kapaĵēnēn a­ēlmasē gerekir. Sirk¿lasyon fanlarē u­ak i­i 

havalandērmayē saĵlamak i­in filtreler ve ­ek valfler kullanēr. Fanlarēn ­alēĸmadēĵē 

durumlarda karēĸēm manifoldundan hava ka­masēnē ºnlemek i­in fan hatlarē ¿zerine ­ek valf 

konulmuĸtur. 
 

2.1.1. Isētma (Heating)  
 

Isētma sistemi, yolcu kabini ve kargo kompartēmanlarē i­in gerekli olan sēcak havayē 

temin eder. Isētma iĸlemi, ĸartlandērēlmēĸ hava ve bir boru hattē kullanēmē ile ger­ekleĸtirilir. 

Kabin baĸ ¿st¿ daĵētēm hattēndan ge­irilen ĸartlandērēlmēĸ hava yolcu kompartēmanēnē ēsētēr. 

Kargo kompartēmanlarē ise yolcu kabininden gelen havanēn kargo yan panellerinin dēĸēndan 

ge­irilmesi ile pasif olarak ēsētēlēr. 
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2.1.1.1. Kokpit ve Yolcu Kompartēmanē Isētmasē 
 

Kokpit havasēnēn ēsētēlmasē ya da soĵutulmasē iĸlemleri, sēcaklēk kontrol sistemince 

belirlenen kumandalarla saĵlanēr. Ayarlanmēĸ hava, kokpitte bulunan ­ēkēĸlardan ­ēkarak 

kompartēman havasē sēcaklēĵē istenilen seviyeye gelir. 
 

Yolcu kompartēmanēnēn ēsētēlmasē kokpitten baĵēmsēz olarak baĸ ¿st¿ daĵētēm hattē 

¿zerinden ger­ekleĸir. ķartlandērēlmēĸ hava, yolcu kompartēmanē yan duvarlarē ¿zerinde 

bulunan ­ēkēĸlardan kabine girer. Pack havasē sēcaklēĵēnēn ayarlanmasē ile kabin sēcaklēĵē da 

belirlenmiĸ olur. 
 

2.1.1.2. Kargo Kompartēmanē Isētmasē 
 

Yolcu kompartēman havasē yolcu kompartēman alt yan duvar menfezlerinden ge­er. 

Bu hava, kargo kompartēmanēnēn yan duvarlarēnē yalayarak kompartēman ­evresi boyunca 

ge­irilmesiyle yapēlēr ve kompartēmanēn ēsētma havasē olarak kullanēlēr. Equipment cooling 

blower (ekipman soĵutma fanē) larla saĵlanan hava, u­ak havada iken yine ºn kargo 

kompartēman altēndan ge­erek ēsētma havasē olarak kullanēlēr. 
 

2.1.2. Soĵutma ve Hava Dºn¿ĸ¿m Sistemi (Air Cycle System) 
 

Pnºmatik sisteminden gelen basēn­lē sēcak hava, cooling pack adē verilen birimlerde 

soĵutulur. Soĵutma iĸlemi i­in sēcak hava, akēĸ kontrol ve kesme valfinde (flow control and 

shut off valve) debisi ayarlandēktan sonra iki yolu takip eder. Bir yoldan birincil ēsē 

deĵiĸtirici (primary heat exchanger) ye giderek u­aĵēn hareketi ile oluĸan hava akēmē (ram 

air) sistemden gelen soĵuk hava ile soĵutulur. Primary heat exchangerôda bir miktar 

soĵumuĸ hava hava dºn¿ĸ¿m makinesinin (air cycle machine-ACM) kompresºr 

kademesinde sēkēĸtērēlēr.  Sēkēĸan havanēn basēncē ve sēcaklēĵē artar. 
 

Kompresºrden ­ēkan hava ikincil ēsē deĵiĸtiriciye (secondary heat exchanger) giderek 

tekrardan ram airôden gelen soĵuk hava ile soĵutulur. Secondary heat exchangerôdan ­ēkan 

havanēn nemi su ayrēĸtērēcē (water extractor) ve su separatºr¿ (water separator) tarafēndan 

alēnēr. Havanēn bir miktar nemi alēndēktan sonra tekrar ēsētēcē (reheater) ve yoĵunlaĸtērēcēdan 

(condenser) ge­erek tekrardan water extractor tarafēndan nemi tamamen alēnarak ACMônin 

t¿rbin kademesine gºnderilir. ACM t¿rbin kademesinde havanēn hēzē artar ve basēncē d¿ĸer. 

Hava dar alandan geniĸ alana ­ēkēĸ yapmasē sonucu ­ok soĵuk olarak condenserôden ge­er. 
 

¢ok soĵuk olan hava sistemde buzlanma meydana getirebilir. Pack/zone controller 

pack ēsē sensºr¿nden (pack temperature sensor) almēĸ olduĵu ēsē deĵerine gºre ēsē kontrol 

valfinin (temperature control valve) pozisyonunu ayarlar ve t¿rbin ­ēkēĸēna sēcak havayē 

gºnderir. Valf, 115 V AC tek faz gerilim altēnda ­alēĸēr. Bºylece t¿rbin ­ēkēĸēnda ­ok soĵuk 

olan hava ile karēĸarak mix manifolda gider. T¿rbin ­ēkēĸēndaki havanēn ēsēsēnēn artmasēyla 

sistemde oluĸabilecek buzlanma ºnlenmiĸ olunur. 
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ķekil 2.2: Soĵutma ve hava dºn¿ĸ¿m sistemi 

Koĸullandērēlmēĸ hava iki adet dºn¿ĸ¿m sistemi sayesinde temin edilir. Ayrēca bu 

sistemler hava i­erisindeki nemi su ayrēĸtērēcēlarē ile ayērēr. Bu dºn¿ĸ¿m sistemlerine ait 

ekipman, u­aĵēn merkez hattēnēn her iki tarafēnda; alt tarafēndaki kompartēmana 

yerleĸtirilmiĸtir. Her bir dºn¿ĸ¿m sisteminde hava, flow control and shutoff valveôinde 

ºl­¿lendirilir.  
 

2.1.2.1. Akēĸ Kontrol  ve Kesme Valfi (Flow Control And Shutoff Valve) 
 

Bu valf, u­uĸ kompartēmanē baĸ ¿st¿ panelindeki pack ĸalterleri ile kumanda edilir. 

Valf, elektriki kontroll¿ olup pnºmatik olarak ­alēĸmaktadēr. Valf, pnºmatik sisteminden 

gelen havanēn debisini belirli bir deĵere ayarlar. Valfin ¿zerinde A, B, C solenoidleri vardēr. 

Akēĸ durumuna gºre bu solenoidler enerjilenir. Valf kelebek tipte olup ¿zerinde gºrsel bir 

valf indikatºr¿ bulunur. 
 

ñFlow control and shut off valveònin ­alēĸmasē, sistemde bulunan ¿­ adet overheat 

switch ile (aĸērē sēcaklēk ĸalteri) kontrol edilir. Sistemde bulunan overheat ñswitchòlerden 

birinin aktif h©le gelmesi valfin otomatik olarak kapanmasēna ve baĸ ¿st¿ panelindeki PACK 
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lambasēnēn (amber renkli) yanmasēna neden olur. Baĸ ¿st¿ panelindeki trip reset button (hata 

resetleme d¿ĵmesi) ile sistemin reseti m¿mk¿nd¿r. 
 

PACK lambasēnēn yanmasē ve flow control and shut off valveônin otomatik olarak 

kapanmasēnē saĵlayan overheat ñswitchòler; 
 

ü Kompresºr discharge overheat olduĵunda (390F̄/199̄ C), 

ü T¿rbin inlet overheat olduĵunda (210̄F/99̄ C), 

ü Pack discharge overheat olduĵunda (250F̄/121̄C) valfi kapatēr. 
 

2.1.2.2. Hava Dºn¿ĸ¿m Makinesi (ACM -Air Cycle Machine)  
 

Bu dºn¿ĸ¿m makinesi tek ĸaft ¿zerinde bulunan t¿rbin ve kompresºr kademelerinden 

oluĸmuĸ, hava basēncē ile tahrik ettirilen bir hava motorudur. ACM havayē hēzlē bir ĸekilde 

soĵutur. Yataklar ¿zerine yerleĸtirilmiĸ olan ĸaft yaklaĸēk 35,000 RPMôde dºner. ķekil 

2.1ôde ñAir Cycle Machineò gºsterilmiĸtir. 

 

Resim 2.1: Air cycle machine 

2.1.2.3. Yardēmcē Pack Sēcaklēk Kontrol Valfi  
 

Yardēmcē pack sēcaklēk kontrol valfi, elektriksel ve pnºmatik olarak kontrol edilip 

pnºmatik olarak ­alēĸēr. Eĵer yoĵunlaĸtērēcēda buz oluĸumu baĸlarsa yoĵunlaĸtērēcēnēn giriĸi 

ve ­ēkēĸē arasēndaki basēn­ farkēndaki deĵiĸim hissedilir ve servolar sayesinde valf ­alēĸtērēlēr. 

Yoĵunlaĸtērēcēya sēcak hava gºnderilerek buz ­ºz¿l¿r. 
 

2.1.2.4. Y¿ksek Basēn­ Su Ayrēĸtērma Sistemi 
 

Bu ekipmanlar pack yuvasēnda, ACMônin ºn¿nde bulunur. Tekrar ēsētēcē, 

yoĵunlaĸtērēcē ve su ayrēĸtērēcēlar tek bir ¿nite olarak sisteme takēlēr ve bu ¿nite ñHigh 

Pressure Water Separator (HPWS)ò olarak bilinir. HPWSônin kullanēm amacē ACM t¿rbin 

kademesine girmekte olan havadaki nemi almaktēr. Bu tasarēm, hava sēcaklēĵēnēn 0 ÁC altēna 

d¿ĸmesine neden olur. 
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2.1.2.5. Su Ayrēĸtērēcēlarē (Water Extractors) 
 

Su ayrēĸtērēcēlarē, i­lerinde bulunan kanat­ēklarla havayē daĵētēr ve havadan ayrēlan 

nemi bir kolektºrde toplar. Kanat­ēklar, havanēn kendi hēzēyla dºnmesini saĵlar. Bu dºn¿ 

sērasēnda oluĸan merkezka­ kuvvetleri suyu havadan ayērēr. Ayrēlan su, toplama manifolduna 

iletilir. Manifoldda biriken su ram havasē kanalēna a­ēlēr. Burada bulunan su, bir ­ēkēĸtan dēĸ 

ortama atēlēr. 

 

ķekil 2.3: Su ayrēcē 

2.1.2.6. Isē Hissetme ¦niteleri (Thermal Sensing Units) 
 

ü Thermal switches (Isēl ĸalterler): 
 

Herhangi bir ñpackòte aĸērē sēcaklēk hissedilirse pack valfini kapatēp ilgili panelindeki 

pack lambasē yakar. 
 

ü Temperature sensors (Sēcaklēk sensºrleri): 
 

Bu sensºrler pack/zone controller i­in sēcaklēk bilgisini temin eder. 
 

ü Temperature bulb (Sēcaklēk indikasyon hissedicisi): 
 

Bu hissedici, P5 paneli i­in sēcaklēk bilgisi temin eder. 
 

2.1.3. Ram Air System 
 

ACM kompresºr kademesinden ­ēkan havanēn sēcaklēĵē, ram air temparature sensor 

tarafēndan pack/zone controllerôa gºnderilir. Pack/zone controller, almēĸ olduĵu bu sinyalle, 

ram havasē ­alēĸtērēcēsēnēn pozisyonunu ayarlar. Ram havasē giriĸinde bulunan mod¿lasyon 

kapaklarē, ­alēĸtērēcēya mekaniki kablolarla baĵlēdēr. ķekil 2.4ôte ram havasē kanalē ĸematik 

olarak gºsterilmiĸtir. 
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ķekil 2.4: Ram havasē kanalē ĸematik 

U­ak yerde iken ram havasē oluĸmaz. Bu koĸullar altēnda, hava koĸullandērēcēnēn 

­alēĸmasē i­in ram havasē kanalēndaki hava akēĸē temini; bir t¿rbofan tarafēndan saĵlanēr. Bu 

fan, hareketini pnºmatik sistemden alēr. U­ak yerdeyken t¿rbofan valfi a­ēktēr. U­ak havada 

ve flaplar yukarēda deĵilse yine valf a­ēk pozisyonundadēr. 
 

2.2. Basēn­landērma Sistemleri (Pressurization System) ¢alēĸmasē ve 

Par­alarē 
 

Basēn­landērma sistemi; kontrol sistemi, basēn­landērma emniyet valfleri, gºsterge ve 

ikaz sistemlerini i­erir. Bu sistem, her irtifada u­ak i­inde istenilen hava basēncēnē temin 

eder. Sistem elektriksel ­alēĸēp elektronik olarak kontrol edilmektedir. Basēn­ kumandasēnda 

se­ilebilecek dºrt farklē mod bulunur. Bunlar otomatik sistem, yarē otomatik sistem ve iki 

manuel (El) AC/DC ile kumanda sistemlerinden oluĸur.  
 

Basēn­ kontrollerinde kullanēlan emniyet valfleri ve kabin y¿kseklik ikaz sistemi 

(Cabin altitude warning system), kabin i­inde meydana gelebilecek anormal basēn­ 

deĵiĸimleri i­in ºnlem niteliĵindedir.  
 

2.2.1. Aft Outflow Valve 
 

Kabin basēncēnē tayin etmek i­in kabin i­indeki basēncēn mod¿lasyonlu olarak dēĸarē 

(atmosfere) atēlmasēnē saĵlar. Valf elektrik motoru ile tahrik ettirilir. AC motor veya DC 

motorla ­alēĸmasēnē s¿rd¿r¿r. Bu valfin gºvdesi, dikdºrtgen ĸekilli al¿minyum malzemelidir. 

Gºvde i­inde hareketli bir ge­it bulunur. Valfin her iki tarafēnda bulunan AC ve DC 

motorlarē tarafēndan bu ge­it hareket ettirilerek valf aralēĵē ayarlanēr. U­ak yer modunda iken 

valf a­ēk pozisyonundadēr. 
 

2.2.2. Basēn­ Kontrolc¿s¿ (Pressure Controller) 
 

Basēn­ kontrolc¿s¿, AC veya DC motora kontrol sinyalleri saĵlar. Kontrolc¿ giriĸ 

sinyalleri, u­uĸ kompartmanēndaki kontrol panelinden saĵlanēr. Bu sinyaller; kabin basēn­ 

sensºr¿ ve u­ak y¿kseklik sensºr¿nden gelen bilgilerle barometrik d¿zeltme ve hava/yer 
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modu verilerinden oluĸur. Kontrolc¿, almēĸ olduĵu bu sinyalleri deĵerlendirerek outflow 

valveônin pozisyonunu ayarlar. 
 

2.2.3. Kontrol Paneli 
 

Aft outflow valveônin ­alēĸmasē, kontrol paneli ¿zerindeki indikatºrdeki ibrenin 

hareketi ile izlenebilir.  Valfe, indikatºr altēndaki ĸalter ile kumanda verilir. 
 

Kumanda ĸalteri (toggle switch) ¿­ pozisyonludur. ķalter merkezde yay y¿kl¿ OFF 

pozisyonundadēr. Bu ĸalter saĵ tarafa alēndēĵēnda CLOSED pozisyona gider. Bu iĸlemler 

yapēlmadan ºnce ñManual ACò veya ñManual DCò pozisyona ge­irmelidir. 
 

Panelde bulunan kontrol se­icisi, CHECK pozisyona alēndēĵēnda kontrolc¿n¿n ñAuto 

Failò devrelerinin testini yapar. Flt/Grd switch flt pozisyonuna alēndēĵēnda check edilirse 

auto fail ile standby lambalarē yanar. Standby pozisyona alēndēĵēnda auto fail lambasē (amber 

renkli) sºner, standby lambasē (yeĸil renkli) yanar. Tekrar autoôya alēndēĵēnda her iki lamba 

sºner. Bu iĸlemden sonra  selector knob normal konuma alēnmalēdēr. Resim 2.3ôte kontrol 

paneli gºsterilmiĸtir. 

 

Resim 2.3: Kontrol paneli 

 

2.2.3.1. AUTO - Normal Mod 
 

U­uĸtan ºnce b¿t¿n deĵerler set edilir ve b¿t¿n u­uĸ boyunca basēn­landērma 

otomatik olur. Auto modda outflow valfin AC motoru enerjilenerek valfin ­alēĸmasē saĵlanēr. 

Auto modda normal rate (normal hēz), tērmanēĸ i­in 500 FPMôdir (feet per minute). Al­alēĸ 

i­in ise bu deĵer, 350 FPMôdir. 
 

2.2.3.2. STANDBY - Alternatif Mod 
 

Kabin altitude set edilerek kontrolc¿ tarafēndan basēn­landērma otomatik olarak 

yapēlēr. Outflow valfin ­alēĸmasē DC motor ile saĵlanēr. 
 

2.2.3.3. Manual AC/DC 
 

Outflow valfe,  toggle switch (¿­ konumlu kumanda ĸalteri)  ile kumanda edilerek AC 

veya DC motor kontrolc¿ tarafēndan hareket verilir. 
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2.3. Emniyet ve Koruma Ķkaz D¿zenleri 
 

2.3.1. Safety Relief Valve 
 

Her iki valf, arka kargo kompartēman arkasēnda ve arka outflow valfe bitiĸiktir. Valf, 

hava basēncē ile ­alēĸēr. Valf, iki adet olup aynē tiptedir. Birbirinden baĵēmsēz ­alēĸēr. Basēn­ 

farkē 8,65 PSIôyē aĸarsa valf a­ēlarak kabindeki aĸērē basēncēn atmosfere gitmesini saĵlar. 

Valf, 8,65 PSIDôde kapanēr. 

 

ķekil 2.5: Safety relief valf ve valflerin u­aktaki yeri 

2.3.2. Negative Relief Valve 
 

Kabin basēncēnēn dēĸ ortam basēn­tan d¿ĸ¿k olmasē durumunda a­ēlēr. Valfte, ¿st 

tarafēndan menteĸeli ve yay y¿k¿ ile ­alēĸan bir kapak bulunur. U­aĵēn dēĸēndaki basēn­, 

u­aĵēn i­indeki basēncē 1 PSID aĸarsa valf kapaĵē i­eri doĵru a­ēlarak dēĸarēdaki havanēn 

i­eriye girmesini saĵlar. Basēn­ normale dºnd¿ĵ¿nde kapak otomatik olarak kapanēr.  
 

2.3.3. Kabin Y¿kseklik Ķkaz Sistemi (Cabin Altitude Warning System) 
 

Kabin y¿ksekliĵi 10,000 feetôi aĸarsa sesli ikaz saĵlar. Ķkaz kornasē, control stand 

i­indedir. Kabin altitude warning switch, lower nose kompartēman tavanēndadēr. 
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
Klima sistemlerini kontrol ediniz. 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 
ü Y¿ksek basēn­ yer baĵlantēsēna 

1 tehlike ikazē koyunuz ve 

insanlara yer kaynaĵēna hava 

vermemeleri konusunda 

uyarēnēz. 

ü Hava kontrol panelinde ñAPU 

Bleed Switchòin ve ñEngine 

Bleed Switchòin serbest 

olduĵundan emin olunuz (Fault 

ve off yazēlarē kapalē 

olmalēdēr.). 

ü Push buttonlara tehlike ikazē 

koyunuz. 

ü B¿t¿n turbo fan kaynaklarēnēn 
doĵru baĵlandēĵēna emin 

olunuz. 

ü Sistem valflerini kontrol ediniz. 

ü ACM ¿zerindeki sight gage ve 
magnetig pluglarē kontrol 

ediniz. 

ü Boru ve couplingleri gºzden 

ge­iriniz. Yerlerinde 

olduklarēnē kontrol ediniz. 

ü Borularēn hasarlē olup 
olmadēĵēnē ve doĵru takēlēp 

takēlmadēĵēnē kontrol ediniz. 

ü Kērēlan hasarlanan ve korozyon 
belirtisi olan par­alarē atēp 

yenileyiniz. 

ü Ķĸ ºnl¿ĵ¿, eldiven ve gerektiĵi yerde koruyucu 

kulaklēk ve gºzl¿k takmadan ­alēĸmayēnēz. 

ü Aircraft Maintenance Manuel (AMM) ve ATA 21ôi 

hazērlayēnēz. 

 

ü ¦zerinde ­alēĸēlan her sistem komponentine ikaz 
kartē takēnēz ve yapēlan iĸlemi belirtiniz. 

 

ü Boru ve couplinglerde sēzēntē, y¿ksek sēcaklēk ve 

korozyon belirtlerinin olmadēĵēndan emin olunuz. 

ü Eĵer couplinglerin rengi ilk renginden farklēysa 

sealleri yenileyinp couplinglerin doĵru 

sēkēldēĵēndan emin olunuz. 

ü Kērēlan, hasarlanan, korozyona uĵramēĸ par­alarē 

kesinlikle kullanmayēnēz. 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 
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Basēn­landērma sistemi: 

ü Fan heater ēzgaralarēnē ve eĵer 
takēlmēĸsa dēĸ par­alarē toz 

kirliĵine gºre karĸē kontrol 

ediniz. Kirlenme varsa 

temizleyiniz. 

ü ñMixer Unitòin alt ve ¿st¿ 

arasēndaki par­alarēn 

izalasyonlarēnē elle kontrol 

ediniz. 

ü Hava dºn¿ĸ¿m sitemlerine ait 

komponentleri kontrol ediniz. 

Aksi bir durum tespit ederseniz 

gerekli prosed¿rleri 

uygulayēnēz. 

ü ñMixer Unitòde b¿t¿n boltlar, vidalar ve clamplarēn 

(kelep­elerin) doĵru baĵlandēĵēndan emin olunuz. 

ü ñMixer Unitòle gºrebildiĵiniz b¿t¿n par­alarda 

korozyon, sēzēntē, kērēk ve hasar olmadēĵēndan emin 

olunuz. 

ü Auto fail devreleri test edilirken (Bakēnēz resim 

2.3): 

¶ Kontrol se­ici CHECK pozisyonuna alēnēz. 

¶ Flt/grd switch flt pozisyonuna alēndēĵēna 

check edilirse auto fail (amber) ve standby 

lambalarē (yeĸil) yanar. 

¶ Standby pozisyonuna alēnērsa auto fail 

lambasē sºner, standby lambasē yanar. 

¶ Tekrar autoôya alēnēnca her iki lamba sºner. 

¶ Bu iĸlemlerden sonra selector knob normal 

konumuna alēnmalēdēr. 
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KONTROL LĶSTESĶ 
 

 

Bu faaliyet kapsamēnda aĸaĵēda listelenen davranēĸlardan kazandēĵēnēz beceriler i­in 

Evet, kazanamadēĵēnēz beceriler i­in Hayēr kutucuĵuna (X) iĸareti koyarak kendinizi 

deĵerlendiriniz. 
 

Deĵerlendirme ¥l­¿tleri Evet Hayēr 

1 Y¿ksek basēn­ yer baĵlantēsēna 1 tehlike ikazē koydunuz mu?   

2 
Hava kontrol panelinde ñAPU Bleed Switchòin ve ñEngine Bleed 

Switchòin serbest olduĵundan emin misiniz? 

  

3 Push buttonlara tehlike ikazē koydunuz mu?   

4 Turbo fan kaynaklarēnēn doĵru baĵlandēĵēndan emin misiniz?   

5 Sistem valflerini kontrol ettiniz mi?   

6 ACM ¿zerindeki sight gage ve magnetig pluglarē kontrol ettiniz mi?   

7 

Boru ve couplingleri gºzden ge­iriniz ve yerlerinde olduklarēna 

kontrol ettiniz mi? 

 

  

8 Kērēlan hasarlanan ve korozyon belirtisi olan par­alarē yenilediniz mi?   

9 Hava dºn¿ĸ¿m sitemlerine ait komponentleri kontrol ettiniz mi?   
 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Deĵerlendirme sonunda ñHayērò ĸeklindeki cevaplarēnēzē bir daha gºzden ge­iriniz. 

Kendinizi yeterli gºrm¿yorsanēz ºĵrenme faaliyetini tekrar ediniz. B¿t¿n cevaplarēnēz 

ñEvetò ise ñ¥l­me ve Deĵerlendirmeòye ge­iniz. 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
 

Aĸaĵēdaki sorularē dikkatlice okuyunuz ve doĵru se­eneĵi iĸaretleyiniz. 
 

1. Pack i­in aĸaĵēdaki yazēlanlardan hangisi doĵrudur? 

A) Sol pack havasēnēn %19ôu u­uĸ kompartēmanēna gider.  

B) Saĵ pack havasēnēn %19ôu u­uĸ kompartēmanēna gider.  

C) Sol pack havasēnēn %19ôu karēĸēm manifolduna gider. 

D) Packlerden ­ēkan havanēn sēcaklēĵē ­ok y¿ksektir. 
 

2. Kabin basēncēnē tayin etmek i­in kabin i­erisindeki basēncē mod¿lasyonlu olarak 

atmosfere atan valf hangisidir? 

A) Safety relief valve 

B) Aft outflow valve 

C) Flow control and shutoff valve 

D) Negative relief valve 
 

3. Kabin y¿ksekliĵi deniz seviyesinin ka­ feet ¿zerine ­ēktēĵēnda kabin y¿kseklik uyarē 

sistemi devreye girer? 

A) 40000 

B) 30000 

C) 14000 

D) 10000 
 

4. Aĸaĵēdakilerden hangisi havanēn yoĵunlaĸtērēlmasēnē saĵlar? 

A) Heat exchanger 

B) Reheater 

C) Condenser 

D) Water extractor 
 

5. Pnºmatik sistemden gelen havanēn debisini hangi valf ayarlar?   

A) Safety relief valve 

B) Aft outflow valve 

C) Flow control and shutoff valve 

D) Negative relief valve 
 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Cevaplarēnēzē cevap anahtarēyla karĸēlaĸtērēnēz. Yanlēĸ cevap verdiĵiniz ya da cevap 

verirken teredd¿t ettiĵiniz sorularla ilgili konularē faaliyete geri dºnerek tekrarlayēnēz. 

Cevaplarēnēzēn t¿m¿ doĵru ise bir sonraki ºĵrenme faaliyetine ge­iniz. 
 

 

 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 



 

 24 

 

 

¥ĴRENME FAALĶYETĶï3 
 

 

Bakēm dok¿manlarēnda (AMM)  belirtildiĵi ĸekilde ekipmanlar ve mefruĸatlarēnēn 

basit kontrollerini yapabileceksiniz. 
 

 

 

 

ü Deĵiĸik u­ak tiplerinde kullanēlan ekipman ve mefruĸatlarē ve basit 

kontrollerinin nasēl yapēldēĵēnē araĸtērēnēz.  

ü Araĸtērmayē rapor h©line getiriniz ve hazērladēĵēnēz raporu sēnēftaki 

arkadaĸlarēnēzla sunu yaparak paylaĸēnēz. 

 

3. EKĶPMAN VE MEFRUķAT 
 

3.1. Acil Ekipman  
 

Acil ekipmanlar, u­akta herhangi bir acil durum meydana geldiĵinde yolcularēn ve 

ekibin u­aĵē terk etmesi i­in kolaylēk saĵlar.  

 

ķekil 3.1: Acil ekipman 

Ka­ēĸ kēzaklarē her giriĸ ve servis kapēsēna yerleĸtirilmiĸtir. Ka­ēĸ bantlarē, pilot 

koltuklarēnēn ¿st kēsēmlarēna yerleĸtirilmiĸtir. Bir baĸka bant da kanat ¿st¿ ­ēkēĸēna 

konulmuĸtur. 
 

3.1.1. Ka­ēĸ Bantlarē 
 

Yolcu kompartēmanē ka­ēĸ bantlarē, kanat ¿st¿ acil ­ēkēĸlarēnēn ¿st¿ne baĵlanmēĸtēr. 

Bant normalde taĸēyēcēsē i­inde toplu h©ldedir. Boĸta duran bant u­larēna, ­ēkēĸlar a­ēlarak 

¥ĴRENME FAALĶYETĶï3 

ARAķTIRMA 

AMA¢ 
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eriĸim saĵlanabilir. Bant ¿zerinde baĵlantēnēn temini i­in bir kanca bulunmaktadēr. Acil 

durum uygulamalarēnda acil ­ēkēĸ a­ēlēp bant ­ekilir ve banttaki kanca kanat ¿zerinde 

bulunan baĵlantēya takēlēr. Bu h©lde bant kullanēma hazērdēr. Kokpitte bulunan ka­ēĸ bantlarē, 

pilot koltuklarēnēn ¿st¿nde, kendi taĸēyēcēlarē i­inde bulunmaktadēr. Bandēn bir ucu boĸta 

olup diĵer ucu u­ak yapēsēna sabitlenmiĸtir. Banda eriĸim, taĸēyēcē ¿zerindeki kapak 

kilitlerinin a­ēlmasē ile saĵlanēr. Bantla ka­ēĸ i­in 2 numaralē yan a­ēlēr pencereler 

kullanēlabilir. 
 

3.1.2. Kapēya Baĵlē Ka­ēĸ Kēzaklarē (Escape Slides) 
 

Ka­ēĸ kēzaklarē u­aĵēn hēzlē bir bi­imde boĸaltēlmasēnē saĵlar. Ayrēca kēzaklar u­aktan 

ayrēlēp su ¿zerinde durabilmek i­in kullanēlabilir. Kēzaklarēn bir sal veya kayēk gibi 

kullanēlmasē m¿mk¿n deĵildir. Her giriĸ ve servis kapēsēna birer kēzak yerleĸtirilmiĸtir. 
 

Her ka­ēĸ kēzaĵē; bir ka­ēĸ paketi, bir kēzak kompartēmanē ve iki zemin baĵlantēsēnē 

i­erir. Kēzak paketi kompartēmanē i­inde toplu durumdadēr. T¿m donanēm, kapēlarēn i­ alt 

kēsmēna baĵlanmēĸtēr. Zeminde bulunan baĵlantēlar ise kapē yolunun ºn ve arka tarafēna, kapē 

eĸiĵine monte edilmiĸtir. Ka­ēĸ kēzaĵē paketi; bir kēzak, kenet mekanizmasē, kenet ­ubuĵu, 

taĸēyēcē ve hava t¿p¿nden oluĸur. Kēzaĵē ĸiĸiren t¿p¿n basēncē, kēzak kompartēmanē 

¿zerindeki bir gºstergeden okunabilir. 
 

Otomatik kēzak a­ma iĸlemi i­in kenet ­ubuĵu, zemindeki baĵlantēlara takēlmalēdēr. 

Bu h©liyle sistem ­alēĸtērēlmaya hazērdēr. Kapē a­ēldēĵēnda kenet ¿zerindeki kablo gerilir. 

Bunun sonucunda kablo, kēzak kompartēmanē kapaĵēnē a­ēp kēzaĵē uzatēr. ķiĸirme kablosu 

gerildikten sonra hava t¿p¿n¿n valfi a­ēlēr. Basēn­lē havanēn etkisiyle ­alēĸan bir fan, kēzaĵē 

ĸiĸirir. Bu aĸamadan sonra kēzak, u­ak zeminine baĵlē olarak gºrevini s¿rd¿r¿r.  
 

ñEsc Slideònin ĸiĸmesi i­in yaklaĸēk 3000 PSIG gaz basēncēna (CO2 +nitrojen) ihtiya­ 

olup gºsterge ibresi yeĸil bºlgede olmalēdēr. Normal ĸartlarda 8 saniyede ĸiĸer. 
 

3.2. Koltuklar  
 

3.2.1. Yolcu Koltuĵu 
 

Yolcu koltuklarē, kabin zeminindeki seat track (koltuk rayē) adē verilen raylara 

baĵlanēr. Raylar s¿rekli ­ekme ĸeklinde olup ¿zerinde dairesel oluklar bulunur. Koltuk 

baĵlantēlarē, bu oluklar i­erisinden ge­irilip 1 inchôlik kaydērmalarla sabitleme iĸlemi yapēlēr. 

Yani koltuklar en az 1 inch kaydērēlabilir.  
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ķekil 3.2: Yolcu ve gºrevli koltuĵu 

Her yolcu koltuĵunda kucak kemerleri ve uzatēlabilen koltuk sērtē bulunur. Koltuk 

dirseĵinde bulunan bir d¿ĵme ile koltuk sērtē ayarlanabilir. ¢oĵu koltuk sērtē, a­ēlabilir 

tepsilere sahiptir. Koltuklar genellikle ikili ya da ¿­l¿ ¿niteler olarak imal edilir. Koltuk 

minderleri, suyun ¿zerinde bir ĸamandēra olarak kullanēlabilir. 
 

3.2.2. Gºrevli Koltuĵu 
 

Yolcu kompartēmanēnda ­eĸitli yerlere gºrevli koltuklarē yerleĸtirilmiĸtir. Bu koltuklar 

genellikle tuvalet kompartēmanē gibi yapēlarēn yanēna baĵlanēr. Koltuk altlēĵē normalde dikey 

pozisyonda kapalēdēr. Koltuk ¿zerinde omuz ve kucak kemerleri ile bir haberleĸme ahizesi 

bulunur.  
 

3.2.3. Pilot Koltuĵu 
 

Pilot koltuklarē; y¿ksek konforlu, geliĸmiĸ tasarēmlardēr. Koltuk, iki alt yapēdan 

meydana gelmiĸtir. Bu alt yapēlardan olan ¿st assemble, ayar kumandalarēnē taĸēr. Diĵer 

yapēyē teĸkil eden koltuk ayaĵē ise ray kilit mekanizmalarēnē bulundurur. 
 

¦st assemble; koltuk y¿ksekliĵi, sērt konumu, uyluk tamponu basēncē, bel ve omuz 

tamponu y¿ksekliĵi ve bel tamponu basēncē ayarlarē i­in mekanizmalarē ve kumandalarēnē 

¿zerinde bulundurur. Koltuk kolluklarē yastēklē olup kullanēlmadēĵē zamanlarda geriye 

katlanabilir. Koltuk ayaĵē, hafif alaĸēmdan imal edilmiĸ, zemindeki saĵ ve sol raylara baĵlē 

bir kutudan oluĸur. Ayakta bulunan kilit mekanizmalarē ile koltuk zemine sabitlenir. Bu kilit 

mekanizmalarēnda bulunan tekerlekler sayesinde koltuĵun ileri geri konum ayarē yapēlabilir. 

Koltuk alt arka kēsmēnda acil can yeleĵi bulunur.  
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ķekil 3.3: Pilot koltuĵu 

3.2.4. M¿ĸahit Koltuĵu 
 

M¿ĸahit koltuĵu, kokpit kapēsē ºn¿ne kurulmuĸtur. Kokpit giriĸinin saĵ duvarēnda 

bulunan bir girinti sayesinde koltuk kapalēda tutulabilir. Kokpite girebilmek i­in koltuk 

yukarē pozisyonda, kapalēda tutulmalēdēr. Koltuk, bir oturak kēsmē, bir arka kēsēm ve 

g¿venlik kemerinden oluĸur.  
 

3.3. Servis Kabini  (Galley) Yerleĸimi 
 

U­akta kullanēlan mutfaklar, yiyecek ve i­ecek ihtiya­larē i­in kullanēlēr. Mutfak 

yerleĸimi ve sayēsē u­ak iĸleticileri tarafēndan belirlenir.  
 

Her mutfak u­ak yapēsēna, direkt olarak koltuk raylarē ¿zerinden kenet baĵlantēlarla 

baĵlanēr. Baĵlantēnēn sudan etkilenmesini ºnlemek i­in baĵlantēnēn yapēldēĵē boĸluklarēn yaĵ 

ile doldurulmasē gerekir. Baĵlantēnēn tamamlanmasē i­in baĵlantē boĸluĵu kapak ile 

kapatēlmalēdēr. Mutfak yapēsēnēn ¿st kēsmēnda bulunan bir tie rod (gergi rodu) sayesinde 

mutfak, tavana baĵlanēr.  
 

Bazē mutfak ¿nitelerinde su ve elektrik g¿­ baĵlantēlarē bulunur. Temiz su sistemi ve 

elektriksel g¿­ hatlarē mutfak ¿nitesinin ¿st kēsmēndan yapēlēr.  
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ķekil 3.4: Servis kabini  (galley) montajē 

Mutfaklar, 115 V AC, 3 faz gerilimle ­alēĸtērēlēr. Bu elektrik g¿c¿ 1 ve 2 numaralē 

generatºr busôlarēndan elde edilir. Bu generatºr busôlarē motor generatºrleri, APU veya 

harici g¿­ ile beslenir.  
 

Mutfak g¿­ kontrol¿, kokpit baĸ ¿st¿ panelinde yer alan bir ĸalter ile yapēlēr. Acil bir 

durumda, ºrneĵin iki busôtan birinde g¿­ kaybē oluĸtuĵunda kritik sistemler i­in var olan 

g¿c¿ korumak amacēyla mutfak elektriĵi otomatik olarak kesilir. Aynē ĸekilde eĵer mutfak 

g¿­ ihtiyacē APUôdan karĸēlanēyorsa APU generatºr geriliminde bir artēĸ meydana gelmesi 

durumunda mutfak elektrik beslemesi kaybedilir.  
 

3.4. Kargolar ve Y¿k Denetimi 
 

Alt kargo kompartēmanlarē; bagaj, y¿k, ekipman ve diĵer kargo ihtiya­larē i­in 

kullanēlēr. Kargo kompartēmanlarē, yolcu kompartēmanēn altēnda bulunur. Bir kargo 

kompartēmanē merkez kanat istasyonunun ºn¿nde, diĵer kompartēman ise iki ana iniĸ takēmē 

yuvasēnēn arkasēndadēr.  
 

Kargo kompartēmanlarē basēn­lē ve boĵucu (havalandērmasēz) tipte olup 

kompartēmanda havalandērmanēn olmamasēnēn nedeni, u­aĵē yangēndan korumaktēr. Kargo 

kompartēmanēnda herhangi bir sebepten bir yangēn meydana gelirse alevler ºncelikle 

kompartēman oksijenini t¿ketir sonra da kendiliĵinden sºner. Yolcu kompartēmanē havasē, 

kargo kompartēmanē panelleri ile gºvde kaplamasē arasēndaki boĸluktan ge­erek dēĸarēya 

atēlēr; kargoya uĵramaz. Kargoda ayrēca yangēn sºnd¿rme t¿pleri bulunur. Bu t¿pler 

istendiĵinde kokpitten patlatēlarak yangēn sºnd¿r¿lebilir.  
 

Kargo y¿kleme iĸlemi, u­ak tipine gºre farklēlēk gºsteren yºntemlerle yapēlēr. B¿y¿k 

u­aklarda kargo y¿kleme iĸlemi otomatik s¿r¿c¿lerle yapēlēr. Kargo zemininde bulunan bu 

s¿r¿c¿ler ve tekerlekler, kargo taĸēyēcē plakalarēnēn zeminde hareket etmesini saĵlar. Ayrēca 

bu tip y¿kleme iĸlemlerinde kullanēlan mekanik kilitler, taĸēyēcēlarēn istenilen pozisyonda her 

¿­ eksen ¿zerinde de sabitlenmesini saĵlar. Otomatik y¿kleme iĸlemleri kargo giriĸinde 
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bulunan bir kumanda ¿nitesi ¿zerinden kontrol edilir. Diĵer k¿­¿k yolcu u­aklarēnda kargo 

y¿klerinin taĸēnabileceĵi tekerlekler ve otomatik s¿r¿c¿ler bulunmayabilir. Bºyle 

uygulamalarda kargo taĸēyēcēlarē, kargo aĵlarē ile sabitlenir.  
 

3.5. U­ak Merdiveni 
 

U­ak merdivenleri, yer ekipmanē olmaksēzēn yolcularē u­aĵa y¿klemeyi veya u­aktan 

indirmeyi saĵlar. Merdiven tamamen u­ak yapēsēna d©hildir. U­ak i­inden yahut dēĸēndan bir 

ĸalter ¿zerinden verilebilen bir kumanda sayesinde merdiven a­ēlēr. 
 

Merdivende iki tutamak, basma panelleri ve ēĸēklar bulunur. Merdiven, herhangi bir 

dēĸ yardēma ihtiya­ duymaksēzēn toplanabilir.  
 

Merdiven, giriĸ kapēsēnēn altēnda; gºvde kaplamasēnēn altēnda konumlandērēlmēĸtēr. 

Merdiven toplu h©lde iken E/E kompartēmanēn ¿st kēsmēnda toplu durur. Merdiven giriĸ 

kapēsē altēnda bulunan bir kapak ¿zerinden uzatēlēr. Merdivenin a­ēlmasē i­in bu kapaĵēn 

otomatik olarak i­eri katlanmasē gerekir.  
 

Merdiven, u­ak bataryasē ya da 115 V AC g¿­ ile ­alēĸtērēlabilir. Merdivenin 

y¿ksekliĵe gºre deĵiĸen uzunluĵu otomatik olarak ayarlanēr.  
 

Merdivenin AC veya DC elektrik g¿c¿ kullanēlabilir. Merdivenin a­ēlmasē ya da 

kapatēlmasē ile diĵer iĸlemler i­in ortalama 30 saniyelik bir s¿re gerekir. Merdiven kapaĵē iki 

DC motor ile ­alēĸtērēlēr. Merdiven ise bir AC ve bir de DC motor ile a­ēlēp bir AC motor ile 

toplanēr.  
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UYGULAMA FAALĶYETĶ 
Ekipman ve mefruĸatēn kontrol¿n¿ yapēnēz. 

 

Ķĸlem Basamaklarē ¥neriler 

ü B¿t¿n koltuklarēnēn koltuk yapēsē ve 
baĵlantēlarēnē gºzden ge­iriniz. 

ü Koltuk yastēĵēnēn doĵru pozisyonda 

olduĵunu kontrol ediniz. 

ü Bilgilendirme plakalarē ve pozisyonun 

indikatar¿n¿n doĵru baĵlanēp 

baĵlanmadēĵēnē kontrol ediniz. 

ü Manuel mod i­in kontrol kollarēnda ­ok 
fazla boĸluk olup olamdēĵēnē kontrol 

ediniz. 

ü Emniyet kemerleri ve emniyet tokalarēnēn 
doĵru durumda olduĵundan emin olunuz. 

ü Baĵlantē fitingleri ve tutucularēn doĵru 
takēldēĵēndan emin olunuz. 

ü Yolcu kemerlerinin metal baĵlantē 

fitingleri ve tokalarēnda kērēk ve hasar 

olmadēĵēnē kontrol ediniz. 

ü Emniyet kemerlerinin uzunluĵunun doĵru 
ayarlanabildiĵini kontrol ediniz. 

ü ¥n, orta ve arka yolcu kapēlarēnda bulunan 

emergency slide basēn­larēnē kontrol 

ediniz. 

ü Galley panellerini, kaplamalarēnē, 

baĵlantēlarēnē, dolap kapaklarēnē, b¿t¿n 

kilit ve kēzaklarē ve diĵer mutfak 

yerleĸimlerinde hasar olup olmadēĵēnē 

kontrol ediniz. 

ü Ķĸ ºnl¿ĵ¿, eldiveni giymeden, gerektiĵi 

yerde koruyucu kulaklēk ve gºzl¿k 

takmadan ­alēĸmayēnēz. 

ü Aircraft Maintenance Manuel (AMM)  

hazērlayēnēz. 

ü B¿t¿n koltuk dºĸemelerinin 
aĸēnmadēĵēndan ve hasarlanmadēĵēndan 

emin olunuz. 

ü Koltuk yapēsēnda herhangi bir hasar ve 
kērēk olmadēĵēndan emin olunuz. 

ü Boyanēn hasarlanmadēĵēndan emin 
olunuz. 

ü Bilgilendirme plakalarēnēn 

okunabildiĵinden emin olunuz. 

ü Kaynak per­in ve bºl¿mlerinin doĵru 

olduĵundan emin olunuz. 

ü Elektriksel bundleôlarēn doĵru 

koĸullarda olduĵundan emin olunuz. 

ü Koltuklarē zemine baĵlayan nutlarda 

korozyon olmadēĵēna ve doĵru 

baĵlandēklarēna emin olunuz. 

ü Seat track baĵlantē fitingleri ve 

tutucularda korozyon olmadēĵēndan 

emin olunuz. 

 

 

UYGULAMA FAALĶYETĶ 
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KONTROL LĶSTESĶ 
 

 

Bu faaliyet kapsamēnda aĸaĵēda listelenen davranēĸlardan kazandēĵēnēz beceriler i­in 

Evet, kazanamadēĵēnēz beceriler i­in Hayēr kutucuĵuna (X) iĸareti koyarak kendinizi 

deĵerlendiriniz. 
 

 

Deĵerlendirme ¥l­¿tleri Evet Hayēr 

1 
B¿t¿n koltuklarēnēn koltuk yapēsē ve baĵlantēlarēnē gºzden ge­irdiniz 

mi? 

  

2 Koltuk yastēĵēnēn doĵru pozisyonda olduĵunu kontrol ettiniz mi?   

3 
Bilgilendirme plakalarē ve pozisyonun indikatar¿n¿n doĵru baĵlanēp 

baĵlanmadēĵēnē kontrol ettiniz mi? 

  

4 
Manuel mod i­in kontrol kollarēnda ­ok fazla boĸluk olup olamdēĵēnē 

kontrol ettiniz mi? 

  

5 
Emniyet kemerleri ve emniyet tokalarēnēn doĵru durumda olduĵundan 

emin oldunuz mu? 

  

6 
¥n, orta ve arka yolcu kapēlarēnda bulunan emergency slide 

basēn­larēnē kontrol ettiniz mi? 

  

7 

Galley panellerini, kaplamalarēnē, baĵlantēlarēnē, dolap kapaklarēnē, 

b¿t¿n kilit ve kēzaklarē ve diĵer mutfak yerleĸimlerinde hasar olup 

olmadēĵēnē kontrol ettiniz mi? 

 

  

 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Deĵerlendirme sonunda ñHayērò ĸeklindeki cevaplarēnēzē bir daha gºzden ge­iriniz. 

Kendinizi yeterli gºrm¿yorsanēz ºĵrenme faaliyetini tekrar ediniz. B¿t¿n cevaplarēnēz 

ñEvetò ise ñ¥l­me ve Deĵerlendirmeòye ge­iniz. 
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¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
Aĸaĵēdaki sorularē dikkatlice okuyunuz ve doĵru se­eneĵi iĸaretleyiniz. 

 

1. Aĸaĵēdakilerden hangisi yolcu koltuklarēnē kabin zeminine baĵlar?  

A) Seat track 

B) Floor bracket 

C) Barrel nut 

D) Cable asembly 
 

2. Aĸaĵēdakilerden hangisi mutfak yapēsēnē tavana baĵlar? 

A) Seat track 

B) Tie rod 

C) Barrel nut 

D) Floor bracket 
 

3. Aĸaĵēdakilerden hangisi u­ak merdiveni i­in en doĵru a­ēklamadēr? 

 

A) Saece Bataryadan aldēĵē 28 V DC g¿­ ile ­alēĸēr. 

B) Sadece 115 V AC g¿­ ile ­alēĸēr. 

C) Hidrolik olarak ­alēĸēr. 

D) Bataryalardan aldēĵē 28 V DC veya 115 V AC ile ­alēĸēr. 
 

4. Pilot koltuĵu ile ilgili a­ēklamalardan hangisi yanlēĸtēr? 

A) Y¿ksek konforludur. 

B) Ķki alt yapēdan meydana gelmiĸtir. 

C) Koltuk ayaĵē aĵēr malzemelerden yapēlmēĸtēr. 

D) Alt ve ¿st asemble ayar kumandalarē taĸēr. 
 

5. ñEmergency Slideò yaklaĸēk ka­ PSIG basēn­landērēlēr? 

 

A) 3000  

B) 2000 

C) 1000 

D) 500 
 

 

DEĴERLENDĶRME 
 

Cevaplarēnēzē cevap anahtarēyla karĸēlaĸtērēnēz. Yanlēĸ cevap verdiĵiniz ya da cevap 

verirken teredd¿t ettiĵiniz sorularla ilgili konularē faaliyete geri dºnerek tekrarlayēnēz. 

Cevaplarēnēzēn t¿m¿ doĵru ise bir sonraki ºĵrenme faaliyetine ge­iniz. 
 

 

¥L¢ME VE DEĴERLENDĶRME 
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¥ĴRENME FAALĶYETĶï4 
 

Bakēm dok¿manlarēnda (AMM) belirtildiĵi ĸekilde yangēndan koruma sistemlerinin 

basit kontrollerini yapabileceksiniz. 
 

 

 

 

ü Deĵiĸik u­ak tiplerinde kullanēlan ñYangēndan Koruma Sistemiònin 

elemanlarēnē ve basit kontrollerinin nasēl yapēldēĵēnē araĸtērēnēz.  

ü Araĸtērmayē rapor h©line getiriniz ve hazērladēĵēnēz raporu sēnēftaki 

arkadaĸlarēnēzla sunu yaparak paylaĸēnēz. 

 

4. YANGIN KORUMA SĶSTEMĶ 
 

4.1. Yangēn Koruma Sistemi (Fire System) ¢alēĸmasē ve Par­alarē 
Yangēn koruma sistemi, motor ve APU kompartēmanlarē i­in yangēn algēlama, 

gºsterme ve sºnd¿rme iĸlemlerini, ana iniĸ takēmē yuvasē i­in de yangēn algēlama ve 

gºsterme iĸlemlerini yapmakla gºrevlidir. 

 

ķekil 4. 1: Yangēn sistemi (Bir u­ak modelinde) 

4.1.1. Motor Yangēn Sistemi (Engine Fire System) 
 

Motor yangēn sistemi motor kompartēmanlarēnda meydana gelebilecek y¿ksek ēsēyē 

algēlar ve bu bilgiye uygun uyarēlarē devreye sokar. Sistem aĸērē sēcaklēk ve yangēn 

detektºrleri, kumanda ve test devreleri, amber ve kērmēzē renkli uyarē lambalarē ve bir uyarē 

sireninden oluĸur.  

¥ĴRENME FAALĶYETĶï4 

ARAķTIRMA 

AMA¢ 
















































































































































